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CORTECO, a company in the Freudenberg 
Group, is one of the leading suppliers involved 
in the distribution of original equipment 
quality spare parts for passenger cars and 
commercial vehicles  With over 18,000 articles 
we offer one of the most extensive ranges of 
products for sealing and vibration control. 

Our employees manufacture and distribute 
spare parts and service kits at six sites in Eu-
rope. We are known for our excellent service 
ethos and our efficient logistics systems. This 
and the quality of our products are the basis 
for our excellent position in the marketplace.

GB D CORTECO, ein Unternehmen der Freudenberg 
Gruppe, ist einer der führenden Lieferanten 
von Ersatzteilen in Originalqualität für PKW 
und Nutzfahrzeuge. Mit mehr als 18.000 
Produkten bieten wir eines der umfassendsten 
Produktsortimente im Bereich der Dichtungs- 
und Schwingungstechnik. 

Unsere Mitarbeiter sind mit der Herstellung 
und dem Vertrieb von Ersatzteilen und Motor- 
dichtungssätzen an sechs europäischen 
Standorten tätig. Wir sind für unser ausge-
zeichnetes Serviceverständnis und unsere effi-
zienten Logistiksysteme bekannt. Dies und die 
Qualität unserer Produkte ist die Grundlage 
unserer herausragenden Marktposition.

CORTECO, una società del gruppo Freuden-
berg, è uno dei principali fornitori di ricambi 
di qualità per automobili e veicoli commer-
ciali. La nostra gamma comprende oltre 
18.000 prodotti ed è quindi una delle più 
ampie nel settore delle tenute dello smorza-
mento delle vibrazioni. 

I nostri collaboratori si occupano dello svilup-
po prodotto  e della vendita di ricambi singoli 
e kit in sei diverse sedi in Europa. La nostra 
popolarità e il successo sul mercato derivano 
dalla qualità dei nostri prodotti e dal livello di 
servizio e dall‘efficienza della nostra logistica.

I F CORTECO est une entreprise du groupe 
Freudenberg et est reconnue comme l‘un des 
principaux fournisseurs de pièces de rechange 
de qualité d‘origine pour VP et VI. Nous 
proposons plus de 18.000 références, soit 
une des gammes les plus complètes dans le 
domaine de l‘étanchéité et de l‘antivibratoire.

Nos collaborateurs fabriquent et distribuent 
des pièces de rechange et jeux de joints 
pour moteurs sur six sites européens. Nous 
sommes connus pour notre excellente qualité 
de service et pour l‘efficacité de nos systèmes 
logistiques. Ces points forts alliés à la qualité 
de nos produits constituent le fondement de 
notre position de leader sur le marché.
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Vibration control

Schwingungstechnik /  
ANTIVIBRANTI MOTORE E TELAIO /  
ANTIVIBRATOIRE

CORTECO engine, transmission and chassis 
mounts turn noise and vibration into smooth 
and comfortable driving conditions. 

Based on our global Freudenberg Group exper-
tise in OE technology, CORTECO is able to offer 
an extensive range of vibration control products 
for more than 27,500 vehicle applications 
including:

· 	Engine/transmission mounts in hydraulic 	
	 and solid version 
· 	Decoupled crankshaft pulleys and  
	 torsional vibration dampers 
· 	Chassis bushings in hydraulic and solid 		
	 version 
· 	Suspension strut mounts 
· 	Torque strut mounts 
· 	Centre support bearings

GB D CORTECO Motorlager, Getriebelager und 
Fahrwerklager verwandeln Fahrgeräusche- 
und Schwingungen in ruhige und angenehme 
Fahrbedingungen und erhöhen so den 
Fahrkomfort.

Basierend auf der weltweiten Erfahrung der 
Freudenberg Gruppe als Erstausrüster sind wir 
in der Lage, Produkte in hervorragender Origi-
nalqualität für über 27.500 Fahrzeuganwen-
dungen anbieten zu können. Unser Programm 
umfasst folgende Produkte:

· 	Motor-/Getriebelager in hydraulischer 		
	 und konventioneller Ausführung 
· 	Entkoppelte Riemenscheiben und  
	 Torsionsschwingungsdämpfer 
· 	Fahrwerkbuchsen in hydraulischer und 		
	 konventioneller Ausführung 
· 	Federbeinstützlager 
· 	Drehmomentlager 
· 	Zentrierhülsen

I supporti CORTECO per motori, cambi e telai 
fanno sì che il piacere e il comfort di guida 
prendano il posto di rumori e vibrazioni, salva-
guardando la durata di molti altri importanti 
componenti del veicolo.

Sulla base del nostro vantaggio competitivo, 
garantito dall‘esperienza e dal know-how del 
gruppo Freudenberg siamo in grado di offrire 
prodotti di altissima qualità per oltre 27.500 
applicazioni negli autoveicoli. La nostra gam-
ma comprende i seguenti prodotti:

· 	Supporti per motori/cambi, sia nella 		
versione idraulica che convenzionale 
· 	Pulegge disaccoppiate e smorzatori 		
torsionali 
· 	Boccole telaio in versione idraulica e 		
convenzionale 
· 	Supporti per ammortizzatori 
· 	Supporti cambio 
· 	Boccole di centraggio

I F Les supports de moteurs, de boîtes de vitesses et 
de suspensions CORTECO neutralisent les bruits 
et les vibrations, créant ainsi des conditions de 
roulage agréables, tout en améliorant le confort.

En nous appuyant sur notre expérience et sur 
l‘avance technologique du Groupe Freuden-
berg, nous sommes en mesure de proposer des 
produits de qualité première monte pour plus 
de 27.500 types de véhicules. Notre gamme 
comprend les produits suivants:

· 	supports de moteurs et de boîtes de 		
	 vitesses, hydrauliques ou conventionnels 
· 	poulies de courroie à découplage et 		
	 amortisseurs de vibrations torsionnelles 
· 	douilles de suspension, hydrauliques ou 	
	 conventionnelles 
· 	palier de jambe de suspension 
· 	supports de couple 
· 	douilles de centrage
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simmerring®

Simmerring® /  
Anelli di tenuta CORTECO®/
Simmerring® 

GB D I FCORTECO is the No. 1 name for radial shaft 
seals. You can expect original quality and a first-
to-market range from Freudenberg, the inventor 
and the world‘s leading Original Equipment 
manufacturer of radial shaft seals.

High temperatures and long-life oils require 
professional seals. CORTECO offers precision oil 
and valve stem seals for engine, transmission 
and wheel hub applications. CORTECO seals 
are designed and manufactured to meet OEM 
specifications. Backed by the development and 
manufacturing know how of the Freudenberg 
Group, the world‘s leading manufacturer of 
radial shaft seals, CORTECO offers you the same 
excellent quality.

CORTECO is a leading supplier of automotive oil 
seals and valve stem seals in original quality for: 
· 	Engine 
· 	Transmission 
· 	Wheel applications

CORTECO ist der Marktführer für Wellendich-
tringe. Sie können Originalqualität und ein 
Sortiment mit den neuesten Innovationen 
von Freudenberg, dem Weltmarktführer in 
der Erstausrüstung und Erfinder des Simmer-
ring®, erwarten.

Hohe Temperaturen und langlebige Öle 
machen professionelle Dichtungen erforder-
lich. CORTECO bietet Präzisionsdichtungen 
für Motoren-, Getriebe- und Radnabenan-
wendungen. CORTECO Dichtungen werden 
OEM-spezifikationsgerecht konzipiert und 
hergestellt. Unterstützt durch die Entwick-
lungs- und Herstellungskompetenz der Freu-
denberg Gruppe, dem weltweit führenden 
Hersteller von Radialwellendichtringen, bietet 
Ihnen CORTECO die gleiche, ausgezeichnete 
Qualität. 

CORTECO ist ein führender Lieferant von Radi-
alwellendichtringen und Ventilschaftabdich-
tungen in Originalqualität für: 
· 	 Motor 
· 	 Getriebe 
· 	 Radnabe

CORTECO è leader nel mercato delle tenute 
radiali per alberi. Potrai trarre vantaggio dalla 
nostra qualità e da una gamma comprendente 
le ultime innovazioni di Freudenberg, l‘azienda 
che ha inventato le tenute radiali per alberi e 
che tuttora è il principale produttore di compo-
nenti di primo equipaggiamento.

Temperature elevate e oli aggressivi a lunga 
durata rendono necessario l‘impiego di tenu-
tead alte prestazioni. CORTECO offre tenute di 
precisione destinate a motori, cambi e assali. 
Le tenute CORTECO vengono progettate e 
realizzate in base alle specifiche del primo 
equipaggiamento OEM. Grazie al know-
how del gruppo Freudenberg, il principale 
produttore di anelli di tenuta per alberi rotanti 
a livello mondiale, CORTECO trasferisce da 
sempre la stessa altissima qualità nel mercato 
del ricambio indipendente

CORTECO è il principale fornitore di anelli di 
tenuta per alberi rotanti e guarnizioni stelo 
valvola di qualità per: 
· 	 Motori 
· 	 Cambi 
· 	 Assali

CORTECO est le leader de la bague 
d‘étanchéité. La qualité est identique à celle 

des produits d‘origine et la gamme inclut les 
toutes dernières innovations de Freudenberg, 
l‘inventeur et leader mondial de la bague 
d‘étanchéité en premier monte.

Les températures élevées et les huiles longue 
durée requièrent des joints de très haute qua-
lité. CORTECO propose des joints de précision 
pour moteurs, boîtes de vitesses et moyeux 
de roues. Les joints CORTECO sont conçus 
et fabriqués selon les spécifications OEM. 
S‘appuyant sur les compétences en matière de 
développement et de fabrication du Groupe 
Freudenberg, leader mondial de la bague 
d‘étanchéité, CORTECO vous propose la même 
qualité „haut de gamme“.

CORTECO est un fournisseur leader de bagues 
d‘étanchéité et de joints de queues de soupa-
pes en qualité d‘origine pour : 
· 	 moteurs 
· 	 boîtes de vitesses 
· 	 moyeux de roues
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Cabin Air Filters

Innenraumfilter /  
Filtri aria abitacolo /  
Filtres d´habitacle

GB D I F
Does your car breathe cleaner air than you? 
CORTECO micronAir® cabin air filters protect 
drivers and passengers from dust, pollen and 
exhaust contaminants, and generate growing 
sales for wholesellers.

The proven micronAir filters are designed and 
manufactured by Freudenberg and supplied to 
OEMs worldwide, making Freudenberg the mar-
ket leader in Original Equipment cabin air filters: 
more than half of all new vehicles are equipped 
with a micronAir cabin air filter.

These are your advantages:  
· 	 state of the art filtration technology from 	
	 the Freudenberg Group, the No. 1 manu-	
	 facturer of cabin air filters 
· 	 range coverage for more than 600 vehicle 	
	 applications including commercial vehicle  
	 bestsellers 
· 	 Certified OEM quality guarantees a snug fit 	
	 and trouble-free installation  
· 	 Sales support, e.g. with filter displays and 	
	 catalogues

CORTECO micronAir Innenraumfilter schützen 
Fahrer und Beifahrer vor Staub, Pollen und 
Abgasen und sorgen für steigende Umsätze 
im Großhandel und in der Werkstatt.

Die bewährten micronAir Filter werden von 
Freudenberg entwickelt, produziert und an 
Fahrzeughersteller weltweit geliefert. Das 
macht Freudenberg zum Markführer bei 
Innenraumfiltern in der Erstausrüstung: mehr 
als die Hälfte aller Neuwagen sind mit einem 
micronAir®- Innenraumfilter ausgestattet.

Dies sind Ihre Vorteile: 
· 	modernste Filtertechnologie von der  
	 Freudenberg Gruppe, dem führenden  
	 Hersteller von Innenraumfiltern 
· 	Ein Sortiment für mehr als 600 Fahrzeug-	
	 anwendungen, einschließlich Schnelldreher 	
	 für Transporter und leichte Nutzfahrzeuge 
· 	Zertifizierte Originalqualität garantiert 		
	 genaue Passform und problemlose Montage  
· 	Verkaufsunterstützung z. B. durch Displays 	
	 und Kataloge

L‘aria che respira la tua vettura è più pura di 
quella che respiri tu? I filtri abitacolo CORTECO 
micronAir® non solo proteggono guidatore 
e passeggeri da polveri, pollini e smog ma 
consentono ai nostri clienti di aumentare il loro 
giro di affari.

Freudenberg sviluppa, produce e fornisce i fa-
mosi filtri micronAir alle case automobilistiche 
di tutto il mondo, ed è in „pole position“ nel 
settore dei filtri abitacolo originali: oltre la 
metà di tutte le auto nuove sono equipaggiate 
con un filtro abitacolo micronAir.

I vantaggi: 
· 	Filtri di ultima generazione che si avvalgono 	
	 della tecnologia del gruppo Freudenberg, il 	
	 principale produttore di filtri abitacolo 
· 	Una gamma che copre  oltre 600 diverse 	
	 applicazioni per autovetture, furgoni e veico-	
	 li commerciali leggeri 
· 	Qualità originale e certificata che assicura 	
	 massima precisione della forma e semplicità 	
	 di montaggio 
· 	Assistenza vendite per es. tramite presenta-	
	 zioni e cataloghi

Votre voiture respire-t-elle un air plus pur 
que vous ? Les filtres d‘habitacle CORTECO 
micronAir protègent le conducteur et ses 
passagers de la poussière, des pollens et des 
gaz d‘échappement. Ils contribuent ainsi aux 
conforts des conducteurs et représentent un 
nouveau marché en plein essor pour vous 
professionnel de la réparation.

Les filtres micronAir sont développés, produits 
et livrés par Freudenberg à des constructeurs 
automobiles du monde entier ; au total, Freu-
denberg domine le marché de la première mon-
te puisque plus de la moitié des véhicules neufs 
sont équipés de filtres d‘habitacle micronAir. 

Vos avantages : 
· 	une technologie de filtration de pointe issue 	
	 du Groupe Freudenberg, le leader du filtre 	
	 d‘habitacle 
· 	une gamme de plus de 600 références, in-	
	 cluant les articles à rotation rapide pour 	
	 petits utilitaires 
· 	une qualité d‘origine certifiée garantissant la 	
	 conformité et la facilité de montage 
· 	une assistance commerciale (présentoirs, 	
	 catalogues, etc.)
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Engine Gaskets and  
headbolts

Flachdichtungen und 
schraubensätze /  
Guarnizioni motore e  
bulloni testa /  
Joints plats pour moteurs 
et vis de culasse

GB D I FWhether it‘s a cylinder head gasket, cylinder 
head bolt, full kit or sealing kit: CORTECO offers 
a wide range of engine related spare parts in 
OEM quality, thus ensuring the highest possible 
engine performance.

One result of the global development activities 
of the Freudenberg Group is for example the re-
volutionary cylinder head gasket in wide stopper 
technology, which assists in the reduction of oil 
consumption. This product is used in the new 
generation of petrol engines, such as the VAG 
2.0 Turbo FSI.

As the head bolts should always be changed to-
gether with the cylinder head gasket, CORTECO 
also offers first rate quality head bolts. So for 
gaskets, you need only one supplier!

 

Ob es sich um eine Zylinderkopfdichtung, eine 
Zylinderkopfschraube oder einen Dichtungs-
satz handelt: CORTECO bietet in Erstaustat-
terqualität ein umfassendes Sortiment von 
Motorersatzteilen an, die höchste Motorlei-
stung gewährleisten.

Ein Ergebnis der weltweiten Entwicklungs-
aktivitäten der Freudenberg Gruppe ist zum 
Beispiel die revolutionäre Zylinderkopfdich-
tung in Breitstoppertechnologie, die dabei 
hilft den Ölverbrauch zu reduzieren. Dieses 
Produkt kommt in der neuen Generation von 
Benzinmotoren wie zum Beispiel dem VAG 2.0 
Turbo FSI zur Anwendung. 

Da mit der Zylinderkopfdichtung auch immer 
die Zylinderkopfschrauben ausgetauscht wer-
den sollten, bietet CORTECO diese ebenfalls in 
Erstausrüsterqualität an.

Che si tratti di una guarnizione testa motore, 
di un bullone testa, di un kit completo o di un 
kit tenute, CORTECO offre un‘ampia gamma 
di ricambi per motori che si distinguono per la 
loro alta qualità e sono in grado di assicurare il 
massimo rendimento.

Un risultato delle attività di sviluppo che il 
gruppo Freudenberg porta avanti a livello 
globale è per esempio la rivoluzionaria guar-
nizione testata autobloccante, che consente 
di ridurre il consumo di olio. Questo prodotto 
viene impiegato nei motori benzina di nuova 
generazione (es. VAG 2.0 Turbo FSI).

CORTECO offre anche bulloni testa di alta qua-
lità, che dovrebbero essere sempre sostituiti 
durante la sostituzione dellaguarnizione testa 
motore.

 

Joint de culasse, vis de culasse, jeu complet ou 
jeu de joints : CORTECO propose une gamme 
complète de pièces de rechange en qualité 
première monte, garantissant le niveau de 
puissance maximum des moteurs.

Un exemple de résultat du travail de dévelop-
pement du Groupe Freudenberg : le joint de 
culasse révolutionnaire avec sa technologie 
„stoppeur large“ qui contribue à diminuer la 
consommation d‘huile. Ce produit est utilisé sur 
la nouvelle génération de moteurs à essence, 
comme le VAG 2.0 Turbo FSI.

Étant donné qu‘il faut toujours changer les vis 
de culasse en même temps que le joint, CORTE-
CO propose également des vis d‘un niveau de 
qualité équivalent.
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Brake Hoses

Bremsschläuche /  
Tubi freno flessibili /  
Flexibles de frein

GB D I FCORTECO offers a full range of brake hoses in 
original quality with maximum reliability. Brake 
hoses are used in every car brake system and 
should be checked during each maintenance job. 
They are regarded as one of the most important 
components in vehicle brake systems.

Therefore, CORTECO brake hoses are engineered 
and designed to OE quality standards. Expertise 
in leading-edge technology ensure the high 
quality standards of CORTECO brake hoses.

CORTECO‘s extensive product line coverage 
includes more than 1,500 different brake hoses 
with

· 	High durability 
· 	Low volume expansion 
· 	100% high pressure tested & certified 		
	 quality

CORTECO bietet ein vollständiges Sortiment 
von Bremsschläuchen in Originalqualität mit 
maximaler Zuverlässigkeit an. Bremsschläu-
che werden in jedem Bremssystem verwendet 
und sollten während jeder Wartung überprüft 
werden. Sie gelten als eines der wichtigsten 
Bauteile innerhalb von Fahrzeugbremssyste-
men. 

CORTECO Bremsschläuche sind daher entspre-
chend den Erstausrüster-Qualitätsrichtlinien 
konzipiert und entwickelt. Die hohen Quali-
tätsstandards von CORTECO Bremsschläuchen 
werden durch unsere Kompetenz in Spitzen-
technologie gewährleistet.

CORTECO bietet in diesem Bereich eine um-
fangreiche Produktpalette. Sie umfasst mehr 
als 1.500 verschiedene Bremsschläuche mit

· 	hoher Lebensdauer 
· 	geringer Volumenausdehnung 
· 	zertifizierter, 100% geprüfter Qualität

CORTECO offre una gamma completa di tubi 
freno originali che garantiscono la massima 
affidabilità. I tubi freno vengono utilizzati 
in ogni sistema frenante e devono essere 
verificati ad ogni intervallo di manutenzione 
e periodicamente sostituiti ogni 60.000KM o 
al massimo dopo 4 anni di utilzzo. I tubi freno 
flessibili sono uno dei principali componenti 
del sistema frenante di una vettura ed hanno 
un’influnenza importantissima sulle prestazioni 
della frenata della tua vettuira: un tubo freno 
troppo vecchio ferma la tua vettura molti metri 
dopo di quanto a volte può essere necessario.

Pertanto i tubi freno CORTECO sono stati 
progettati e sviluppati in base alle direttive 
sulla qualità elaborate dalla Freudenberg e dai 
produttori dei componenti originali La piena 
padronanza delle tecnologie di punta e dei  
processi di fabbricazione assicura il rispetto da 
parte dei tubi freno CORTECO di elevati stan-
dard di qualità e sicurezza.Diffida dalla copie 
o dai prodotti che non riportano le normative 
internazionali, i dati di fabbricazione e del test 
di pressione al 100% 

L‘ampia gamma di prodotti CORTECO in questo 
settore comprende oltre 1.500 diversi tubi 
freno caratterizzati da

· 	lunga durata 
· 	limitata espansione volumetrica 
· 	qualità certificata e tenuta alla pressione 	
	 verificata al 100%

CORTECO propose une gamme complète de fle-
xibles de frein en qualité d‘origine offrant une 
fiabilité maximale. Les flexibles de frein sont 
présents sur tous les systèmes de frein et ils 
doivent être vérifiés à chaque révision. Ils sont 
considérés comme l‘un des composants les plus 
importants des systèmes de frein de véhicules.

Les flexibles de frein CORTECO sont donc 
conçus et réalisés conformément aux directives 
de qualité des équipementiers de première 
monte. Les standards de qualité élevés des 
flexibles de frein CORTECO sont garantis par sa 
connaissance des technologies de pointe.

La gamme CORTECO de flexibles de frein est 
très riche puisqu‘elle comprend plus de 1.500 
références, toutes caractérisées par

· 	une grande longévité 
· 	une faible dilatation 
· 	une qualité certifiée, testée à 100%

BRAKE HOSES
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CORTECO offers customers not only original 
quality spare parts, but also technical innova-
tion, new products and customised service  
solutions. Furthermore, CORTECO is well  
known as a reliable and service-oriented  
partner for the wholesale trade and garages.

No matter what product from the CORTECO 
range you choose, you will always get outstand-
ing original quality. Our entire spare parts range 
is based on this quality standard, offering you 
the best possible market coverage with over 
18,000 items. And that allied with a delivery  
and customer service that is precisely tailored  
to the needs of the spare parts trade. 

CORTECO has six branches throughout Europe, 
which guarantee high availability with their 
extensive warehouse capacity.

CORTECO bietet seinen Kunden nicht nur 
Ersatzteile in Originalqualität, sondern auch 
technische Innovationen, neue Produkte 
und kundenindividuelle Servicelösungen. 
Außerdem ist CORTECO als verlässlicher und 
serviceorientierter Partner des Großhandels 
und der Kfz-Werkstätten bekannt.

Welches Produkt aus dem CORTECO-Sorti-
ment Sie auch wählen, Sie erhalten immer 
herausragende Original Qualität. Auf diesen 
Qualitätsstandard baut unser ganzheitliches 
Ersatzteil-Sortiment auf, das Ihnen mit über 
18.000 Einzelartikeln ein Höchstmaß an 
Marktabdeckung bietet. Und das verbunden 
mit einem Liefer- und Kundenservice, der  
genau auf die Bedürfnisse des Ersatzteilhan-
dels zugeschnitten ist. 

CORTECO betreibt europaweit sechs Nieder-
lassungen, die mit ihren umfangreichen 
Lagerkapazitäten zuverlässig eine hohe 
Verfügbarkeit gewährleisten.

CORTECO non offre ai suoi clienti solamente 
pezzi di ricambio di qualità originale, ma 
anche innovazioni tecniche, nuovi prodotti e 
soluzioni di assistenza personalizzate. Inoltre, 
CORTECO è rinomato come partner affidabile 
che offre servizi di assistenza a grossisti e 
officine.

Per qualsiasi prodotto scelto all’interno della 
gamma CORTECO, viene offerta sempre una 
qualità originale eccellente. La nostra gamma 
di pezzi di ricambio si basa su questo standard 
di qualità e con oltre 18.000 articoli offre al 
cliente la massima copertura di mercato. Il tut-
to è accompagnato da un servizio di consegna 
e da un’assistenza al cliente creati su misura 
in base ai bisogni del commercio di pezzi di 
ricambio. 

CORTECO gestisce sei stabilimenti in tutta 
Europa, che grazie alle vaste capacità di stoc-
caggio garantiscono un’elevata disponibilità.

GB D I F

Service
Service  / Assistenza  / Service

Non seulement CORTECO propose à ses clients 
des pièces de rechange de qualité origine, mais 
également des innovations techniques, de 
nouveaux produits et des solutions de service 
personnalisées. D’autre part, CORTECO jouit de 
la réputation d’un partenaire fiable et orienté 
service auprès du commerce de gros et des 
ateliers de réparation automobile.

Quel que soit le produit que vous sélectionnez 
dans la gamme CORTECO, vous obtiendrez tou-
jours la meilleure qualité d’origine. L’ensemble 
de notre gamme de pièces de rechange repose 
sur ce standard de qualité et, avec plus de 
18 000 articles, la couverture du marché est 
optimale. Le tout agrémenté d’un service de 
livraison et d’un service client adaptés aux 
besoins du marché des pièces de rechange. 

CORTECO gère six succursales réparties dans 
toute l’Europe qui, grâce à leur considérable 
capacité de stockage, assurent une véritable 
disponibilité.

Service



CORTECO GmbH
Badener Straße 10
69493 Hirschberg
Germany
Tel.	+49 (0) 62 01-259 64-0
Fax	+49 (0) 62 01-259 64-11

CORTECO S.A.S.
Z.A. La Couture
87140 Nantiat
France
Tel.	+33-5-55 53 68 00
Fax	+33-5-55 53 68 88

CORTECO S.r.l.
Corso Torino 420/D
10064 Pinerolo (TO)
Italy
Tel.	+39-0121-369269
Fax	+39-0121-369299

CORTECO Ltd. 
Unit 4 Elizabethan Way
Lutterworth-Leicestershire LE 17 4 ND      
United Kingdom      
Tel.	+44-1455-550000
Fax	+44-1455-550066

CORTECO España y Portugal
Freudenberg Iberica
Pol. Ind. Can Volart
C/ Gurri 1
08150 Parets del Vallés (Barcelona)
España
Tel.	 +34-93-5738741
Fax	 +34-93-5624676

CORTECO Nordic
Archimedesvägen 2
Box 11004
161 11 Bromma
Sweden
Tel. 	+46 (0) 8-705 27 05
Fax	 +46 (0) 8-705 27 88


